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Ψήφισμα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά με το ρόλο της Ένωσης στην πρόληψη 
των συγκρούσεων στην Αφρική και ειδικότερα σχετικά με την εφαρμογή της 
Συμφωνίας Linas-Marcoussis στην Ακτή του Ελεφαντοστού

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

– έχοντας υπόψη τα προηγούμενα ψηφίσματά του για την κατάσταση στην Ακτή του 
Ελεφαντοστού,

- έχοντας υπόψη την από 24 Ιανουαρίου 2003 συμφωνία Linas-Marcoussis που υπέγραψαν 
όλες οι αντιμαχόμενες πλευρές,

- έχοντας υπόψη την προσπάθεια της Οικονομικής Κοινότητας των Κρατών της Δυτικής 
Αφρικής (CEDEAO-ECOWAS) για την επίλυση της σύγκρουσης, την αποκατάσταση της 
ειρήνης και την διαφύλαξη της εδαφικής ακεραιότητας της χώρας,

- έχοντας υπόψη την από 13 Νοεμβρίου 2001 δήλωση του Προέδρου του Συμβουλίου 
Ασφαλείας του ΟΗΕ,

– έχοντας υπόψη το άρθρο 37, παράγραφος 2, του Κανονισμού του,

A. υπενθυμίζοντας ότι η Ακτή του Ελεφαντοστού,  η πιο ευημερούσα χώρα της Δυτικής 
Αφρικής, βυθίστηκε το Σεπτέμβριο του 2002 σε μια πολιτική και οικονομική κρίση, μετά 
από μια αποτυχημένη απόπειρα πραξικοπήματος,

Β. ανησυχώντας από την αδυναμία ειρηνικής επίλυσης της σύγκρουσης στην Ακτή του 
Ελεφαντοστού και από την παραίτηση των υπουργών που εκπροσωπούσαν τους αντάρτες 
στην Κυβέρνηση Εθνικής Συμφιλίωσης τον Σεπτέμβριο, μετά την αθέτηση των 
συμφωνιών Linas-Marcoussis και το πάγωμα των σχεδίων αφοπλισμού,

Γ. ανησυχώντας για τις παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και για τα έκτροπα που 
διαπράττουν τόσο η κυβέρνηση όσο και οι αντάρτες που ελέγχουν το βόρειο τμήμα της 
χώρας,

Δ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η σύγκρουση αυτή,  που δεν μπορεί να αποδοθεί αποκλειστικά 
και μόνο σε εθνοτικούς παράγοντες, έχει βαθιές και πολυδιάστατες αιτίες, όπως για 
παράδειγμα την φτώχεια, την άνιση κατανομή του πλούτου, την κοινωνική αδικία, τις 
παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, την καταπίεση των μειονοτήτων, τις 
θρησκευτικές διακρίσεις, την αποδιοργάνωση του κράτους κλπ.,

Ε. υπενθυμίζοντας ότι η κατάρρευση των τιμών των κυριότερων πρώτων υλών στο διάστημα 
μεταξύ 1970 και 2001 προκάλεσε στην Ακτή του Ελεφαντοστού μια μείωση των 
εισοδημάτων: η τιμή του κακάο κατέβηκε από 2,40 ευρώ το κιλό σε 1,42 ευρώ,  η τιμή 
του καφέ πήγε από 3,30 ευρώ σε 0,63 ευρώ, η τιμή του βάμβακος από 2,25 ευρώ σε 1,09 
ευρώ κλπ.,
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ΣΤ. υπενθυμίζοντας ότι το σύστημα των εγγυημένων τιμών που επέτρεπε τη διασφάλιση της 
κοινωνικής συνοχής και την οικονομική μεγέθυνση της χώρας καταργήθηκε το 1999, υπό 
την πίεση της Παγκόσμιας Τράπεζας και του Διεθνούς Νομισματικού Ταμείου, 
βυθίζοντας έτσι στην εξαθλίωση εκατοντάδες χιλιάδες παραγωγών,

Ζ. διαπιστώνοντας ότι οι μεγάλες πολυεθνικές εταιρείες που εξειδικεύονται στις εξαγωγές 
ελέγχουν σήμερα τους γεωργικούς κλάδους και επιβάλλουν τις δικές τους τιμές στούς 
μικροπαραγωγούς του κακάο, του καφέ, του βαμβακιού, και με τον τρόπο αυτό 
αποδυναμώνουν την κεντρική εξουσία,

Η. λαμβάνοντας υπόψη ότι η ανάπτυξη της θεωρίας της ιδιαίτερης ταυτότητας της Ακτής του 
Ελεφαντοστού, που είναι θεμελιωμένη περισσότερο στο δίκαιο του αίματος παρά στο 
δίκαιο του εδάφους, έδωσε μια εθνοτική χροιά στα πολιτικά, οικονομικά και κοινωνικά 
προβλήματα που αντιμετωπίζει η χώρα,

Θ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η Ευρωπαϊκή πολιτική της πρόληψης των συγκρούσεων 
περιορίζεται μέχρι σήμερα αποκλειστικά στη διαχείριση της κρίσης χωρίς να ασχολείται 
με τις διαρθρωτικές πτυχές των συγκρούσεων, δηλαδή την οικονομική, κοινωνική και 
περιβαλλοντική κρίση,

Ι. ανησυχώντας από την θέση που έχει λάβει η Επιτροπή, που προτίθεται να παρατείνει για 
ένα έτος την αλιευτική συμφωνία με την Ακτή του Ελεφαντοστού τη στιγμή που η 
αναπτυξιακή συνεργασία στο πλαίσιο της συμφωνίας του Κοτονού παραμένει σε 
αναστολή μέχρι την επίλυση της σύγκρουσης,

1. καταδικάζει τις παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και ζητεί τη δημιουργία 
διεθνούς εξεταστικής επιτροπής για τη διερεύνηση των εκτρόπων που διαπράχθηκαν τόσο 
από την κυβέρνηση όσο και από τους αντάρτες·

2. ζητεί απ όλους τους εμπολέμους να ξαναρχίσουν τις διαπραγματεύσεις προκειμένου να 
τεθεί ένα τέλος στη σύγκρουση αυτή η οποία απειλεί να αποσταθεροποιήσει όλη την 
περιοχή, και να λύσουν τις διαφορές τους με ειρηνικούς τρόπους·

3. ζητεί από όλες τις αντιμαχόμενες πλευρές να σεβασθούν τα ανθρώπινα δικαιώματα, τη 
Δημοκρατία και τις αρχές του κράτους δικαίου, και εκτιμά ότι έχουν καθήκον να 
προστατεύσουν τον άμαχο πληθυσμό και να δώσουν ειρηνικές λύσεις στα βαθύτερα αίτια 
της σύγκρουσης στην ακτή του Ελεφαντοστού·

4. καταδικάζει τη δολοφονία του Jean Hélène, δημοσιογράφου του Radio France 
Internationale, και ζητεί να γίνει διεθνής έρευνα προκειμένου να οδηγηθούν στη 
Δικαιοσύνη οι υπεύθυνοι αυτής της δολοφονίας·

5. καταδικάζει τη θεωρία της ιδιαίτερης ταυτότητας της Ακτής του Ελεφαντοστού, που 
αποσκοπεί στο να αποκλεισθεί ένα μέρος του πληθυσμού από κάθε δημοκρατική 
συμμετοχή στην πολιτική ζωή της χώρας·
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6. εκτιμά ότι η Ευρωπαϊκή πολιτική της πρόληψης των συγκρούσεων πρέπει να εξετάσει τα 
δομικά αίτια των συγκρούσεων, που έχουν σχέση με τη φτώχεια, την άνιση κατανομή του 
πλούτου, την κοινωνική αδικία, τις παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, την 
καταπίεση των μειονοτήτων, τις θρησκευτικές διακρίσεις, την αποδιοργάνωση του 
κράτους κλπ., προκειμένου να διασφαλιστεί μια βιώσιμη ειρήνη·

7. εκτιμά ότι η Ευρωπαϊκή Ένωση μπορεί να παίξει σημαντικό ρόλο ακολουθώντας μια 
συνεκτική πολιτική που θα ενθαρρύνει την ανάδυση ενός πραγματικού πολιτικού 
πλουραλισμού στην Αφρική, πέρα από την απλή διοργάνωση ελεύθερων και διαφανών 
εκλογών·

8. εκτιμά ότι η Ευρωπαϊκή Ένωση οφείλει να υιοθετήσει μια συνεκτική εμπορική και 
αναπτυξιακή πολιτική προκειμένου να βοηθήσει τις αφρικανικές οικονομίες να 
προστατεύσουν τον εαυτό τους απέναντι στον αποσταθεροποιητικό ανταγωνισμό·

9. ζητεί από την κυβέρνηση της Ακτής του Ελεφαντοστού να λάβει υπόψη της την 
ισορροπία όλων των πολιτικών δυνάμεων της χώρας προκειμένου να βρει μια ειρηνική 
και δημοκρατική λύση απέναντι στην σημερινή κρίση·

10. ενθαρρύνει την Οικονομική Κοινότητα των Κρατών της Δυτικής Αφρικής στις 
προσπάθειές της για την ειρηνική επίλυση της σύγκρουσης και της ζητεί κατά συνέπεια 
να λάβει υπόψη της και τα δομικά αίτια της σύγκρουσης αυτής κατά την αναζήτηση 
βιώσιμων λύσεων·

11. ζητεί από την Επιτροπή να παγώσει την αλιευτική συμφωνία με την Ακτή του 
Ελεφαντοστού έτσι όπως έχει παγώσει την αναπτυξιακή συνεργασία στο πλαίσιο της 
συμφωνίας του Κοτονού. 

12. αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα στο Συμβούλιο και την 
Επιτροπή, καθώς και στην Αφρικανική Ένωση, στους Συμπροέδρους της 
Κοινοβουλευτικής Συνέλευσης Ίσης Εκπροσώπησης ΑΚΕ-ΕΕ, στο Γενικό Γραμματέα 
του ΟΗΕ και στην Οικονομική Κοινότητα Κρατών Δυτικής Αφρικής.


